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11-17-19 | XXXIIl SUNDAY / DOMINGO | ORDINARY TIME / TIEMPO ORDINARIO | CycLE / CicLo C

PASTORAL TEAM
EQUIPO PASTORAL
REev. JOSE LuiS MENENDEZ
PASTOR | PARROCO

REV. ADELSON (SONNY) MOREIRA
PAROCHIAL VICAR | VICARIO PARROQUIAL

REV. JOHN O’LEARY
PRIEST IN RESIDENCE | SACERDOTE EN RESIDENCIA

REV. FEDERICO CAPDEPON
WEEKLY HELP | AYUDA SEMANAL

REV. CHRISTIAN SAENZ, S)
WEEKLY HELP WITH THE LATIN MASS
AYUDA SEMANAL CON LA MISA EN LATIN

REV. MR. ANTONIO (TONY) PEREZ
DEACON | DIACONO

SISTER CARMEN ALVAREZ
DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION
DIRECTORA DE EDUCACION RELIGIOSA

MR. JAVIER BRU
PASTORAL COORDINATOR | COORDINADOR PASTORAL - < FA M I LY F EST I VA L

MUSIC DIRECTOR | DIRECTOR DE MUSICA
MR. PEDRO PABLO MARTINEZ -
e A FESTIVAL FAMILIAR
e SANTIACO HiERMOR NOV. 21: 6:00PM —11:00 PM
St ERLE | Q¢ NOV. 22: 6:00PM—11:00 PM

SEMINARIAN | SEMINARISTA

OFFICE & COMUNICATIONS L QN -/ NOV.23: 4:00PM— 11:00PM

OFICINA Y COMUNICACIONES

MRs. SUSANA HERMIDA
EXECUTIVE SECRETARY | SECRETARIA EJECUTIVA

MR. FATIMO GARCIA
COMMUNICATIONS | COMUNICACIONES

Ms. DALIA SARAVIA
PARISH BULLETIN | BOLETIN PARROQUIAL

MS. LESLIE SORTO
RECEPTIONIST | RECEPCIONISTA
OFFICE HOURS | HORARIOS DE OFICINA

MONDAY TO FRIDAY | DE LUNES A VIERNES
9:00 AM-1:00 PM & 2:15 PM-8:00 PM

SATURDAY/SABADOS

9:00 AM -1:00 PM 3220 NW 7th AVENUE « MIAMI, FLORIDA 33127 | TEL (305) 635-1331

3220 NW 7™ AVENUE * MIAMI, FLORIDA 33127 | TEL: (305) 635-1331 ¢ Fax: (305) 635-2031  |Of50O
EMAIL: CORPUSCHRISTI@CORPUSCHRISTIMIAMI.ORG | WEB PAGE: WWW.CORPUSCHRISTIMIAMI.ORG —

FOLLOW US ON | SIGUENOS EN CORPUSCHRISTIMIAMI f CORPUSCHRISTICHURCHMIAMI [=]%:
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PRESENTATION | PRESENTACION

IMESSAGE FROM THE PASTOR

As we near the end of the Church year, the prophet Mala-

chi directs our attention to the end time, the “Day of the

Lord”. In this weeks Gospel, Jesus’ final teaching before His passion advises
how to be ready for that day. Until that day arrives, St. Paul’s advice to the
Thessalonians holds for us: “Work with tranquility”.

The Gospel invites us not to put our trust in a Temple or in religious struc-
tures that might seem solid and indestructible but that really are not. There is
no religious expression that can overcome the greatness and power of God.
Therefore, it is not right to support our faith outside of Him. Buildings, institu-
tions, people ... everything passes, but the Lord and His Word never do. Chris-
tians could lose our temples buildings or offices, but we continue on because
our identity does not lie in them. What we cannot lose is faith and faithfulness
to the Lord, the commitment to evangelize and the purpose to live each day as
if it were the last, giving value to what really matters: building the kingdom of
God, living the fraternity, seeking the good of all. May the Lord give us the
grace to give his testimony in the midst of trials and difficulties.

| thank each and every one of the workers and attendees of our family festi-
val. The economic maintenance of our parish depends largely on it. May it be a
blessed festival and serve for the meeting and growth of all. God bless you!

Fr. Vot Luis Merindey

MENSAJE DEL PARROCO

Al acercarnos al final del afio litdrgico, el profeta Malaquias dirige nuestra
mirada al fin de los tiempos, al “dia del Sefior”. En el evangelio, la ultima ense-
flanza de JesuUs antes de su pasidon, se nos aconseja cOmo prepararnos para
recibirlo. Hasta que llegue ese momento, es valido el consejo de san Pablo a
los Tesalonicenses: “Trabajen con tranquilidad”.

El Evangelio nos invita a no poner nuestra confianza en un Templo o en unas
estructuras que pudieran parecer sdlidas e indestructibles pero que en reali-
dad no lo son. No hay expresion humana que pueda superar la grandeza y el
poder de Dios. Por eso, no esta bien apoyar nuestra fe fuera de El. Las edifica-
ciones, las instituciones, las personas... todo pasa, pero el Sefior y su Palabra
no pasan nunca. Los cristianos ya podriamos perder nuestros templos, edifica-
ciones u oficinas, y seguiriamos adelante porque en ellos no radica nuestra
identidad. Lo que no podemos perder es la fe y la fidelidad al Sefior, el compro-
miso por evangelizar y el propésito por vivir cada dia como si fuera el ultimo,
dando valor a lo fundamental: Construir el reino de Dios -vivir la fraternidad,
procurando el bien de todos-. Que el Sefior nos dé la gracia de poder dar testi-
monio suyo en medio de las pruebas y dificultades que nos toca vivir.

Agradezco desde ya a todos y cada uno de los colaboradores y asistentes a
nuestro festival familiar. De él depende en gran medida el mantenimiento eco-
ndémico de nuestra parroquia. Que sea un festival bendecido y que sirva para el
encuentro y crecimiento de todos. jEl Sefior te bendiga!

P. Joukt Luis Merindey
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CALENDAR | CALENDARIO
NOVEMBER | NOVIEMBRE

21 l-gai

6:00 PM 6:00PM | | 4:00PM

FAMILY FESTIVAL
FESTIVAL FAMILIAR

]

OFFICE CLOSED )
OFICINA CERRADA CLOSED

7:00 PM | La Milagrosa
MASﬁlFOR OUR Lﬁv OF THE
' IRACULOUS MEDAL
MIgA POR LA MEDALLA MILA-
GROSA

Eonld

10:00 AM | Mother Church

3

THANKSGIVIING MASS
Miga DE ACCION DE GRACIAS

OFFICE CLOSED
OFICINA CERRADA

OFFICE CLOSED
OFICINA CERRADA

Put Away Kiosk
GUARDAR Quioscos

11/03/19 to 11/09/19 Donation |Attendanc

. |La Milagrosa 8425

. |Corpus Christi 474

. |La Milagrosa (Latin) $1,026

. [NS. de la Altagracia $1,972

.|San. Fco y St. Clara 8541

. |Corpus Christi 92,568

. [San Juan Bautista

.|San Fco, y St. Clara

.|S. Roberto Belarmino $1,261

San Feo. y $t. Clara (Portugues) 486

Office $365

On Line $300

§10,420.00
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- PARISH LIFE | VIDA PARROGUIAL

OFFICE CLOSED

2019 Grand Parish Raffle OFICINA CERRADA

0 . = November 25, 28 and 29
Gran Rifa Parroquia pro-festival 2019 Noviembre 25, 28 y 29

1 PRIZE | PREMIO: $1,000
2 PRIZE | PREMIO: $500
3 PRIZE | PREMIO: $300

Donation| Donacion: $10 per raffle ticket | por boleto
The drawing will be held November 24, at the end of the festival.
It is not necessary to be present at the time of the drawing.

La rifa se efectuard el 24 de noviembre, al final del festival.

No es necesario estar presente a la hora de la rifa.

(305) 635-1331

DON'T MISS THE CHANCE TO WIN! | , COMUNIDAD DE
TICKETS HAVE ALREADY BEEN MAILED, 24 § MATRIMONIOS
PLEASE RETURN THEM TO THE PARISH OFFICE AT ‘ A ¥ EN VICTORIA
YOUR EARLIEST CONVINIENCE. RS

iNO TE PIERDAS LA OPORTUNIDAD DE GANAR! MONDAYS AT 8:00 PM
YA LOS BOLETOS SE HAN ENVIADO, IN THE MISISION
POR FAVOR REGRESAR LOS BOLETOS A LA BREVEDAD POSIBLE. SAN ROBERTO BELLARMINO.

FOR MORE INFORMATION, CONTACT:
YAMILET & CARLOS GUITIERREZ.
(786) 709-1229

LUNES A LAS 8:00 PM
EN LA MISION
SAN ROBERTO BELLARMINO.

MASS INFORMATION PARA MAS INFORMACION LLAMAR A:

YAMILET & CARLOS GUTIERREZ.
FOR NOVEMBER 24 MASSES (786) 709-1229
INFORMACION SOBRE LAS MISAS

PARA EL 24 DE NOVIEMBRE " de ,;:mﬁs
| ' " SABADOS

DE MES
'

The weekend of the festival mass PoIAM

will only be celebrated in the Mother Church , : FRA‘:‘;‘;”:OS{
on Sunday at 9:00 AM in English iy 4 B
and 11:00 AM in Spanish 2

El fin de semana del festival,
solo se celebraran misas en la Iglesia Madre
a las 9:00 AM en Inglés y 11:00 AM en espaiol 7 4

ROSARIO/DE{LA'AURORA
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CONTEMPLATIVE CONCERT | CONCIERTO CONTEMPLATIVO

On Thursday November 7, we had a completive concert to aid the Discalced
Carmelites of Miami in the completion of their new cloister, the Monastery of the Most
Holy Trinity, in Homestead. The concert featured the performance of the group Jésed,
a music ministry from Mexico. We thank the participants.

I YT Y

\ M v
N A A A A A S

El jueves 7 de noviembre se llevo a cabo un concierto contemplativo con el
grupo musical Jésed de México en beneficio a las Madres Carmelitas Descalzas para

finalizar el Monasterio de la Santisima Trinidad en Homestead. Agradecemos a todos
los participantes.

PROGRAM AND SERVIC
THh NATIONAL CATHOLIC RISK RETENTION GROUP, INC.

TVIRTUS Oslisze

FOR MORE INFORMATION, PLEASE
CONTACT DALIA SARAVIA
AT THE PARISH OFFICE IN THE AFTERNOON.

PARA MAS INFORMACION, FAVOR
CONTACTAR A DALIA SARAVIA EN LA
OFICINA PARROQUIAL POR LAS TARDES.

Nueva Vida

Fighting against all types of addictions
Luchando contra toda clase de adicciones

Mass in homage to
Ouvur Lady of the
Miraculous Medal

Mondays | Lunes 7:30 PM
Mision San Francisco y Santa Clara.
More Information | Mas Informacion

Ramon Ventura 786 239 4733
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CELEBRATION OF OUR LORD OF MIRACLES
FIESTA DEL SENOR DE LOS MILAGROS

On Sunday October 27th the Peruvian community celebrated Our Lord of Miracles in
the Mother Church. We thank all who were able to participate in the event and all the
volunteers who helped in the celebration.

El domingo 27 de octubre la comunidad peruana celebré al Sefior de los Milagros con
una misa en la Iglesia Madre. Le damos las gracias a todos los que participaron en el

Please keep in our prayers parishioners who are evento y a los voluntarios que ayudaron en la celebracion.
sick | Por favor mantengamos en
nuestras oraciones a feligreses que ; I = p

PRAYER LiST: | LISTA DE ORACION:

estan enfermos.

"
|
-..:,‘

¢

ADA BRETO
BERTA CAPELLAN
OSCAR M. & MARIA E. CASTANEDA
DELGIN DiAz
VICTORIA GARCIA
YURBI GARCIA
EDELVINA ORTIZ
JOSE HERNANDEZ
ELBA ARCELAY
ENILDA RODRIGUEZ
KARINA MANZANERO
PEDRO FERNANDEZ
OMAIRA RAMOS
SOLAI TAMAYO

BERNARDINO TORRES 'T h anks glVlng Mas

ROBERTO ZELAYA

RUSSELL & SANTA MARIA ZKIAB ‘.‘. EE B M‘ LA . .. ‘

ADELA SERRANO

BERMAIDA PEREZ Gve thanks to Hhe Lord, fo-r he s goovl,
ROALNDO &t LAURA NAVARRO 1 Chwronicles 16: 34

FRANCISCO RODRIGUEZ

IJECRIEIMYEITHSIETMIE T UM ETHSIEIMIE N 2

LEGIO)
HARM

BOGO: Tickets for Parishioners
2019 - 2020

Martha/Mary Yamaha Concerts

o LN DMCTTT AL {PIOINAIN- L INTERHTIEHET WGz

/ Latin Grammy® Winner

Nestor Torres ) Felices Fiestas/
HOLIDAY CONCERT

with Daniella Mass

SUNDAY - DEC 8 - 3PM
TICKETS $15 & $25

e~ HCICIEH M ERHTIUA - RININELHUN Y D H LR T ELINIOR D HRINISIN LHS T TN

Qa3 IVNDHYILVITE

== MIUILS IERR - EZCICYE -~ FALLY IIUIS (T UIUIS

TE INVITAMOS A PERTENECER A LA LEGION DE MARIA.

Los sABADOS DE 9:00 A 11:00 AM
EN LA OFICINA PARROQUIAL.
PARA MAS INFORMACION, CONTACTAR A
REINITA GONZALEZ AL (305) 687-1911

PARISH OFFICE - AT DOOR
ONLINE marthamaryconcerts.org

—_— CORPUS CHRISTI CATHOLIC CHURCH
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~THIRD WEE
THIRTY-TH HEMIPO ORDINARIO

TRIGESIMA TERCERA SEMANA DEL

ToDAY’s READINGS
First Reading: Malachi 3:19-20a Psalm: Psalm
98 Second Reading: 2 Thessalonians 3:7-12
Gospel: Luke 21:5-19

READINGS FOR THE WEEK
Monday: 1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63;
Ps 119:53, 61, 134, 150, 155, 158; Lk 18:35-43
or (for the memorial of the Dedication) Acts
28:11-16, 30-31; Ps 98:1-6; Mt 14:22-33
Tuesday: 2 Mc 6:18-31; Ps 3:2-7; Lk 19:1-10
Wednesday: 2 Mc 7:1, 20-31; Ps 17:1bcd, 5-6,
8b, 15; Lk 19:11-28
Thursday: 1 Mc 2:15-29; Ps 50:1b-2, 5-6, 14-
15; Lk 19:41-44
Friday: 1 Mc 4:36-37, 52-59; 1 Chr 29:10bcd,
11-12; Lk 19:45-48
Saturday: 1 Mc 6:1-13; Ps 9:2-4, 6, 16, 19; Lk
20:27-40

LECTURAS DE HOY
Primera lectura: Malaquias 3:19-20a Salmo:
Salmo 98 [97] Segunda lectura: 2 Tesalonicen-
ses 3:7-12 Evangelio: Lucas 21:5-19

LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes: 1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63; Sal
119 (118):53, 61, 134, 150, 155, 158; Lc 18:35-
43 o (para el memorial de la Dedicacién) Hch
28:11-16, 30-31; Sal 98 (97):1-6; Mt 14:22-33
Martes: 2 Mc 6:18-31; Sal 3:2-7; Lc 19:1-10
Miércoles: 2 Mc 7:1, 20-31; Sal 17 (16):1bcd, 5-
6, 8b, 15; Lc 19:11-28
Jueves: 1 Mc 2:15-29; Sal 50 (49):1b-2, 5-6, 14
-15; Lc 19:41-44
Viernes: 1 Mc 4:36-37, 52-59; 1 Cr 29:10bcd,
11-12; Lc 19:45-48
Sabado: 1 Mc 6:1-13; Sal 9:2-4, 6, 16, 19; Lc
20:27-40
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Il. LITURGY | LITURGIA

SAINT OF THE WEEK | SANTO DE LA SEMANA

SAINT CECILIA

Cecilia is believed to have lived in Rome during the
third century. Her parents were wealthy patricians who prom-
ised her in marriage to a young man named Valerian. Cecilia
was a devout Christian, but Valerian was not a believer. Alt-
hough Cecilia did not want to marry, she obeyed her parents.
It is said that, during her wedding ceremony, Cecilia sang
silently to God and prayed for His help and guidance. After
the wedding, she explained to Valerian that she was a Chris-
tian. He was confused and angry at first, but her strong faith had a deep impact
on him as well as on his brother, Tiburtius. Both men began to study the Chris-
tian faith. They were baptized and joined Cecilia in her works of charity.

Cecilia lived during a time of persecution in the early Church. Valerian and
Tiburtius were arrested and executed because they would not deny their faith.
After burying her husband and her brother-in-law, Cecilia continued to practice
her faith openly. She was soon arrested and sentenced to death. She asked that
her belongings be given to the poor and that her home be turned into a church
after her death. While dying she is said to have sung songs of praise to God.

She is the patron of music because of the way she sang during times of
great trial and suffering during her life. Music expressed her great love for Christ,
and her joyful belief that God would watch over her. When we participate in mu-
sic or any of the arts, we can praise God too!

SANTA CECILIA

Santa Cecilia es la patrona de los musicos, pero antes de cantar,
su vida toda fue un canto para Dios. Nacié en Roma y desde muy
joven prometid entregarse a Dios y permanecer casta. Su padre no pensé asi y la
obligd a casarse con un no cristiano llamado Valeriano, quien no sélo respetd su
voluntad, sino que también se hizo cristiano. Fue él mismo quien convirtié a su
hermano Tiburcio, para luego, ser martirizados ante su negativa de adorar a los
dioses de Roma. Al ver la manera heroica en que morian, Maximo, un cortesano,
se convirtié al cristianismo y también lo martirizaron. Cecilia dio sepultura cristiana
a los tres, accion que le valié la reprension y el juicio frente al Prefecto Almaquio,
quien al ver que no desistia de su fe mandé que la quemaran en el bafio de su
casa, pero el fuego no le hizo nada. Después, mandé que la decapitaran La leyen-
da sobre la muerte de Cecilia dice que después de haber sido golpeada tres veces
en el cuello con una espada, ella vivié durante tres dias, y le pidi6é al Papa que
convirtiera su casa en una iglesia. Fue sepultada en las catacumbas de san Calixto.

o

DAILY MASss
MisAs DIARIAS

Chapel | Capilla

Sefor de los Milagros

Monday - Friday | Lunes - Viernes
8:00 AM & 7:00 PM

Saturday | Sabado 8:00 AM

SUNDAY MAss | MisAs DOMINICALES

Mother Church | Iglesia Madre

7 , LaMilagrosa
Sunday: 9:00 AM—English Sabado: 6:00 PM—Espafiol
Sunday: 9:30 AM—Latin

1860 NW 18" Terrace

San Juan Bautista
Domingo: 11:00 AM—Espafiol

Nuestra Sefiora de la Altagracia
3226 NW 2"° Avenue

Domingo: 9:30 AM—Espafiol

. 1779 NW 28™ Street
San Francisco y Santa Clara 7

CONFESSIONS | CONFESIONES

23" Sunday: 10:30 AM—English

N
‘ L Domingo: 12:30 PM—Espafiol

402 NE 29TH Street
Miami, Florida 33137

Parish office | Oficina parroquial San Roberto Belarmino

Monday - Friday | Lunes - Viernes
6:30 PM

= Domingo: 12:30 PM—Espafiol
3405 NW 27™ Avenue
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1ll. FORMATION | FORMACION

THE CHURCH'S ULTIMATE TRIAL

675 Before Christ's second coming the Church must pass through a final trial that will
shake the faith of many believers. The persecution that accompanies her pilgrimage
on earth will unveil the "mystery of iniquity” in the form of a religious deception offer-
ing men an apparent solution to their problems at the price of apostasy from the
truth. The supreme religious deception is that of the Antichrist, a pseudo-messianism
by which man glorifies himself in place of God and of his Messiah come in the flesh.

676 The Antichrist's deception already begins to take shape in the world every time
the claim is made to realize within history that messianic hope which can only be real-
ized beyond history through the eschatological judgement. the Church has rejected
even modified forms of this falsification of the kingdom to come under the name of
millenarianism, especially the "intrinsically perverse" political form of a secular messi-
anism.

677 The Church will enter the glory of the kingdom only through this final Passover,
when she will follow her Lord in his death and Resurrection. The kingdom will be ful-
filled, then, not by a historic triumph of the Church through a progressive ascendancy,
but only by God's God's victory over the final unleashing of evil, which will cause his
Bride to come down from heaven. God's triumph over the revolt of evil will take the
form of the Last Judgement after the final cosmic upheaval of this passing world.
Catechism of the Catholic Church

LA ULTIMA PRUEBA DE LA IGLESIA

675 Antes del advenimiento de Cristo, la Iglesia debera pasar por una prueba final que
sacudira la fe de numerosos creyentes (cf. Lc 18, 8 Mt 24, 12). La persecucion que
acompafa a su peregrinacion sobre la tierra (cf. Lc 21, 12; Jn 15, 19-20) desvelara el
"misterio de iniquidad" bajo la forma de una impostura religiosa que proporcionara a
los hombres una solucién aparente a sus problemas mediante el precio de la aposta-
sia de la verdad. La impostura religiosa suprema es la del Anticristo, es decir, la de un
seudo-mesianismo en que el hombre se glorifica a si mismo colocandose en el lugar
de Dios y de su Mesias venido en la carne (cf. 2 Ts 2, 4-12; 1Ts 5, 2-3;2 Jn 7; 1 Jn 2,
18.22).

676 Esta impostura del Anticristo aparece esbozada ya en el mundo cada vez que se
pretende llevar a cabo la esperanza mesianica en la historia, lo cual no puede alcan-
zarse sino mas alla del tiempo histérico a través del juicio escatolégico: incluso en su
forma mitigada, la Iglesia ha rechazado esta falsificacion del Reino futuro con el nom-
bre de milenarismo (cf. DS 3839), sobre todo bajo la forma politica de un mesianismo
secularizado, "intrinsecamente perverso" (cf. Pio XI, carta enc. Divini Redemptoris,
condenando "los errores presentados bajo un falso sentido mistico” "de esta especie
de falseada redencion de los mas humildes"”; GS 20-21).

677 La Iglesia s6lo entrara en la gloria del Reino a través de esta Ultima Pascua en la
que seguira a su Seflor en su muerte y su Resurreccion (cf. Ap 19, 1-9). El Reino no se
realizara, por tanto, mediante un triunfo histérico de la Iglesia (cf. Ap 13, 8) en forma
de un proceso creciente, sino por una victoria de Dios sobre el Ultimo desencadena-
miento del mal (cf. Ap 20, 7-10) que hard descender desde el cielo a su Esposa
(cf. Ap 21, 2-4). El triunfo de Dios sobre la rebelion del mal tomara la forma de Juicio
final (cf. Ap 20, 12) después de la Ultima sacudida cosmica de este mundo que pasa
(cf.2 P 3,12-13).

Catecismo de la Iglesia Catdlica

’ sl et oo MZ"”

Corpus Christi Church
3220 NW 7 Ave | Miami, FL 33127

Young Adult Group FYC
Grupo de Jévenes Adultos FYC

Place: Mission of S. Francisco y Sta. Clara
Day: Every Thursday
Time: 8 PM-9 PM
Come andjoin us
Edad: 18-35
Lugar: Misién S. Francisco y Sta. Clara

Dia: Todos los Jueves
Hora: 8 PM- 9 PM

Te esperamoy

402 NE 29th St | Miami, FL 33137

AGES 18-35
FRIDAYS AT
8:00-3:30 PM
IN THE PARISH HALL

EDADES 18-35
VIERNES A LAS
8:00-3:30 PM

EN EL SALGN PARROQUIAL

i’mre be with you
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